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E5_A4_96_E6_A0_A1_E9_c107_334790.htm 5月4日，西安外国

语大学校长户思社荣获法国里摩日大学授予名誉博士称号。

中国驻法使馆教育处公使衔参赞白章德应邀出席授予仪式，

里摩日大学校长雅克封塔尼先生为户思社校长颁发了名誉博

士证书。 在授予仪式上，户思社校长回顾了自己在法国的留

学经历、开展法国文学研究的简单情况以及在推动中法教育

交流合作方面所做的工作，并特别介绍了西安外国语大学和

里摩日大学间的学生交流和科研合作的进展情况。他希望进

一步推动两校在学生培养、西方古典语言学研究等方面的合

作，提升两校业已建立的良好关系。 户思社，1981年毕业于

西安外国语学院德法西语系并留校工作；1987留学法国马赛

第一大学，1992年获得法国文学博士学位；1994年3月回西安

外国语大学法西语系任教，2005年4月起担任西安外国语大学

校长。 户思社在法留学期间，师从法国著名文学评论家、作

家雷蒙让，研究方向为法国现当代文学，主要研究著名作家

玛格丽特杜拉斯。他先后与人合作翻译发表了中篇小说《任

性夫人》和杜拉斯的《夏天的雨》，同时还与汉学家杜特莱

合译了我国当代著名作家韩少功的中篇小说《爸爸爸》，并

由法国阿丽乃亚出版社出版，引起了较大反响。为此，《世

界报》和《解放报》均对此发表了评论文章，认为是向法国

介绍中国文学作品的成功典范。《爸爸爸》还被法国另一家

出版社两次再版。 他与张成柱教授合译的世界名著《新爱洛

伊丝》，获得陕西省外办、陕西省译协、陕西省作协等组织



的上世纪90年代文学作品译著类特等奖，《爸爸爸》获译文

类一等奖。出版国内第一部专门研究杜拉斯的专著《痛苦欢

快的文字人生玛格丽特杜拉斯传》（中国文联出版社出版，

陕西高等学校人文社会科学研究优秀成果奖二等奖、陕西省

第七次哲学社会科学优秀成果奖二等奖），合作出版《欧洲

浪漫主义文学》、《文学之灵》等专著2部；翻译出版杜拉斯

的作品《纳塔丽格朗热》、《恒河女子》(两部均获第五届全

国优秀外国文学图书奖一等奖)等；在商务印书馆出版学术译

著《圣奥古斯丁》；等等。与王长明教授共同主持法国文化

部和商务印书馆的合作项目翻译大型学术著作《值得记忆的

地方》（首卷本），2001年获得法国政府奖译金。他目前主

持陕西省哲学社科研究“十五”规划课题“杜拉斯及其在中

国的接受与影响”，承担陕西省哲学社科研究“十五”规划

课题“陕西作家与外国文学”中的“陕西作家与法国文学”

的研究，主持陕西省教育厅科研计划项目“二语语言习得中

的语言迁移现象”。 100Test 下载频道开通，各类考试题目直

接下载。详细请访问 www.100test.com 


